sl
w & 1818

TEAAERAER ) FHALERERAE)
—*r*“zﬂ .9-—!-33 %‘Q-Qi_

7
(&=, A&)

e & A7 T 2P ERAARERE F ShRL, SAAE(E
femel TEAHEER) 9GS AR L) Hul ek Al ST
(T“W‘J - PR EaEA (HifhA HPC)s 108)2 S22 ST2(E5%47
A, 1995)8 HoR JopidE TTe] HAEAES flal AHaolA vehin
925 TEase BAA 945E YolRa oF i FEEAHC] 993t €
QEA 12 7FsdE A & Aot 3 de B= 4
71 wAd S ek :
A
Fostet] Edo

rao [e]
__.1—‘;2141.4 ZX

b
n:Zi
FE
12
o o
g
>
o=

T
(o
Hlow
it
El
sl
J&
lo,
2
HU ox

)
4
3 o
N,

i

N

=
%

it
O

¢
P

ra
i
S



66 Pl @ NSH 12

£ 20129 ZAIFAA E3E & Z22<5(John Jorgensen)©] HIEF A3 F74
(M KR, 1520~1604)2] 23 "S5435 (Hyujeong Selected Works)s#F 2015
d slefoltstol A Eotd FLAXNANER TAZ7ZHA  Handbook of Korean
Zen Practice);°] ATh. QA F-FAI9k Feiaba g o] $UW Ao AC] HoFH
THES 998 S9N 2 v, F7Al oM e BF5A AEE & skt
© 42 oA A=A oA 2AAdE

et F Agte] #4 JEES W ARE F e VI8E = F deHy
AZHE & =woae 22AE0] S HAd AllES 3 H)
2l T’ﬂﬂﬂ%}(n K ﬁﬁ‘)g] @I%JJr A

12 QAo Z U AlRA o R
ZR7F 2 AFoltt o] B2 2V 18019(eE 19) 59 E9] Az
WH(F)e] A, e A, A3 e Ao s & OLEM Ly
o] <
E gk Al7lolth S B %W#a) JAoz Ewd tig =74 EMJJr A A
7F Vg Alglom, o] & QI8 BuAle] §17194F Eto] AAMZITE o3t &
WA ANkl 9)7]9) & %@91 U Edelghe @42 53 =2 H
3, "B a3 BF FolM AlZE B4 Fol shuolt) TEH, <
A2}l Bk A (Eh AN, 1716~1790)8 BA] E-me] wWo] 22 AL AA s}
W 25 B Fd s dstuA} siglek 56, 19 19 A WA del
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FEGOAREZENE KRB, I e e b2A 53
AAE & AZF B2, (1l 98] &2 A)oluk AR(kiH: SHEAD,
SAAN (L AEANSS AFEA o= A st d9f glo] HdFHE A
7} Astaat Pd Bwd w7 B9 =2y 9l

PR, & 1eig Buabdd 7R 9 tEo] EwdgdA A5 5438
A 2458 Fa AN A T2 AHEIY vet g 23
o 2 WSS AWE & itk dE EY, 274 MAd Uig w8, &
e F7) A3 420 PAA wjx, oA o3 He, g7 BATA 52
E F ot olgA 2HE st e o B 245 WS st



RISy TR E) T B2 T2 e ST 67
efA aesfof & 712 tiie] Het, o] ¢ tlEe] At A7 Aok &
T2 oloh 22 7182201 94 & <t APt Tetaat gd Bwd 54
o} AmlA A& & whdelol gith= Holth a1 ThH ojgA o3t £
S A 2 A9S & F U7 Tl (Newmark, 1981: )& M9 22
W& 2 w2 g dojolA T o2 &71e Aozt Hela itk ¢
© &, A9olgte e A AE(source text)?] W&} 24 REE Ex
g ~Eftarget text)oll Hopfl= Zolgtn & 4 itk A% o] WA A
Ao 23] Adgshr] otk divkebd ST Jeje FToQl do] Tzl
& FaRIARE, =2olQl TTY Aoz $AH A% AFHAY T2 2y
T A5ec] PAsIE star, PAAQ1 S Y JFsH HW gxE &
Ao W&oyt emrt Ade] Rsa] A 4 7] wWiitelth 28y A 8
(E2 8914, acceptability)d 9l FHe] T8t} sl olzd HES UF

H7AsHA S|4,

ST MY, £ ddofuit 1 71Fe] et dol 2AE
gl BAA gl A3 Selm ok WEe] ol AT
ASTT 2SI A2 A0 2285, dopdsl(TT)] B3
$49% o7 443 82 AQA B BAH SAES F Avinn
A Bk oA e, 983 FINGE o Joleke BEU2ER $7
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"R Eeua gt BAA shse ¥4 AL sbse] 1
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o] WolQl PR 2E(register)S AR s BrhAWE, 2012: 39). T=9HH, 3}
% 2

ae TS A%, AR W} S5e] 8ol 2EAT e, 4
SAHE: ARe 24), SEC-k D49 BT MR A% AgHD
9ovi, 3 oheg lRE the Bt Ue 1t JHAAE A 9
o, B4e oo 54 o35S Bl @ 9% #% YrimanE & 5
gk E3 ARA orlg Bz oap) dREsEs Adsa ATY @
Qe Bl e, olF “AANP I §oI8 Fof Asjuag Gk =

Pt ATl 2 Pl Weka Yok o8 B A R

_Lg O]L- J’]‘x_]” = “x /\]

(Stockwell, 2002: 1). ©]&1&+ F 7}A] 2A4AE Ed) dHHAAERHE 58
o] £AA sAe]

- = 1=3 }\}\E—
ol she =E(Nord)7} A AR ﬁzﬁj Al Wi 31347} 9;—5_ ati 5
Aot} AlgkA gt dlsl] 7€ (Pilkington) HAES SAjo|

7
oJulg EofhAL g AHaA AN GiET} ol 4 g
PA SR Relekn wehed, ] B, A% 9AES A, Aelshs
o ok AAA EHT HIT 5 ek oleF Eake AL Axe
z} Ze 0% 284 Wed 2 AwAY A4 BN SE 9w
A gaEd e S YL PAHY vhe e

JoltHER A, 2012: 42)°. o] &4 A A4S F
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TR, YT ) PV BEE TR ¢ 27 g9

Mol gt 4 itk o]& £ H oldlsly] ¢al 7P| E(Schmidt)7} Het
Y7EKommunikat)2h= 71d -2 ’é}—ﬁl‘i}—% stk ERU7IE@LESR)E N
W Eap) 9AES AR|etn Aa eSS TSR] Extee] 25S AEs)
= “AFYA °] A (communication) = 53] «]”]7} ZEH). oA kA, )
ZEd] gt ofal, AFUIEREL)S] A, ArdAIAE 5 o] 75
9 B2 S FAE gu7t =EEE Aol dE, 1999: 247). o174
ERAete] A9l AfyAeldE Mgl Afd TT(HEY2E)%e] AfuUA
ojdo gy B 4 9t} o]23|(2006: 137)E o|#d AHYIIEES Wdsh= o
Ao ARl AE, WS W9, Hxie] AR, M AEHQ]
(intertextuell) 7}%% AN ALE T ok B WA, 24, 484
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AR 2 & F e A 84ES o8 77 Ao, tEA
A AFEE o3 B4 vHI FEE Jeio] A TY 2] wiA] &
£ ot} 59, dEEd #bE A5 oA 233 FEEC] AF 5
sl T8 olehe ZE w3l 1213t A2 &8br] wjite] w5k &
FEo] ipo ol Wt} o]g3 EAES U dAES B AWEEE 3
Aom, STIL FEAFEEE) LA, ST2E 19959 I7HE 5597

.;J
N

1 §eEellA dekd

4g
o2
I

(1) o3 Tae] wHE3 FEE Pejie] A

(ST1) BrEpbZ#1l, ez 2.
SR, R LB,
R, VO ERR .
SRR A KA,
B E. (HPC 10.19b13-16)

(ST2) 75 Wrel HAks Aok, =7kt BAE Alsich
TEE FHL 5 R, At fRiEA)E e,
B T HE 12y, 2efe Ade] FHoz Hit
QE%L AR Jgole, 9% E3} Holv,
ARe REol8, g2 A7tk ("5, 1995: 596)

(TT) Cutting out a blue mountain from the cloud,
We set up this glorious hall in the monastery.
By scolding clouds and rebuking stones,
Brier roses change to jewels,
By breaking down fences and preparing the ground,
Sands and pebbles change to jades.
On the right, cool shade; on the left, water and stones,

In the rear, true pleasure; in the front, a creek.




PeFleiE ), JFROEEA L) —PTY L R o oY 7

B Re WL G FFRINES BT 0,08 A% 2
ot FFRE AN ATE FHT ) gond FES /At Kow

- 4 AAud Ege g 23
= &N 227t AR, ol
olf AWAY o] BIVZE AHA Ao Bl thent sTIel A
2A4S WA ATNR, WEILH A LRSI AFFA 1
Ayom 6+ 69 WS Hul, o4 A F phel @ B4 o)Fo) thp

© 69 Ao g A dFE o] Fa Jlom, Al HA TN E
FEIM Ak S EGEME R (Aol 22wzl gt ARA) 7L 7+ 79 84
o7 dF A &S 2E AS B F Uk o]F S dite] aHAoEE
BAETAE HolA|uh AA|R 28] Au B, F4e] o] Al P&
Athks As & F dom, ST29 g5 B3 1 Fito] & ] HeEs] =od
A A 2] dellA «FE kel AR Fof, =Rk BAE Al
T “GARolgtE AN g viebke W, 24X Foletn @
t} o]E 993 ], “Cutting out a blue mountain from the cloud, we set
up this glorious hall in the monastery.”2}1 S}, “H4bS g =Ao]%]
Tk Jojd] FdHo|AME “blue mountain”|gl dto] FEAH O T o] HEo|7]
o ol = AEAA Hkt AR &A1 S 3lojA, STIddA =
2 7 e dEde TIZ &7171de 25 ddsletl, STidA s bz /
hzrebe W S ARESIIAIRE o] o2 &3e Wle “out~from /
i~ WAlo® FAFZTE GebA, AlEE A Tl ST webA
o] £ ST19 &S S48 Hoplle A& THoE ek 7 HA &4
e “FE= P E2 W, At frel(EA)E sk $s F
I EE 12Y, B9} Aol FEo = Witk e} op “sl, ~Hatn/ ~
sy ~Hgth et P4E HsHA, dEs F8ske A4 Hol=g
= “frePeh «FFroR FEaRth o] A Eg AIF F2ls 2t 3 7]
2o ddol| JAME Tt FES ZHEAA, “By scolding clouds and

rebuking stones, brier roses change to jewels, by breaking down fences and

&
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preparing the ground, sands and pebbles change to jades.”2} Y3 T). o] &+
e by ~ing” FHHE BHT AbEsto]l i FAS HoRdoh v Al WA
A E 919 F £ t2A dol9f 2384 FHE vHREE beEAE
AT} “QEHE AW EE Ts0]8, AES EF oY, FEe el o
< A|Y7e|th”E “On the right, cool shade; on the left, water and stones, in
the rear, true pleasure; in the front, a creek.”2}al st =Hl, ST1S Yol
M “mreke gole] “and’e] on|E Ald @olE Aol FaL F o] ¢
Ak BA(full sentence)s ©]Fi UAITH FdoHE G FEAo] of
“there is(or are)’2] FE-2 A=A, “and’Sh= HEAL Al 5712 187]
< Y= “(semicolon)’& AME3l AlEHd F3lE Ut} WA (Benjamin,
2006: 135) ofnE Axstr] sl sk @ FHE #FS e oR
Hxsks A “EAld EEE) - stylistic fragment”o|2ka 3=, o=
FEEolgte 2ol VEH(E2 EdB)Y] FHE W] Wi, #&7e] =

AA 7 Qe olgt 2L AAF 1 FHE TRl & F s AR A
olg|E w71 flal & x27Ee] 20159 HA AT v TV
= & o]& AvEEs sHlt

"

rE T

Layer after layer of mountains and waters,
Cool and white the scene of your old home. (Jorgensen, 2015: 88)

o] BTE 2F3Y FAHFNEFIER, 1091~1157)2] Al 7H&H “Cool
and white the scene of your old home. 2= 3t A Q&3] A3 &4 0]
A& AE 99 g otk S A, “fHo] 21 Ak} widt, Akt

H e} 3 2o dixle] FAolEA g & 4 e, o& 993 z2As
OﬂAl AAQ & & Adep] d8 BAA R EAE = A ¢ 5
ol AlZKEiH) NI A E83le 7IHeloAM, 19 AldATE &7t

= Aol 488 2 5 9 Ao AZEn oAy td 34 Al
Se Wgon tug, 8 Gk o, 39 SHE el Ae A3l

ATt

==

R _1

1=
(o] =]
WekE nHst
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(ST1) =RiRHEHH

BB AR g
ENHRR NG
IR 2GRS
HEREA—E (HPC 10.6¢6-8)

(ST2) $¢9] &5 wt

ohit A dhsel et w 9lS ol (TEHH, 1995 502)
(TT) Follow Song'am's poem

"This Road is originally connected to all things."
Sometimes, I point it out and show it to you.

After our farewell, do you want to know the true news?
There is just a bright moon in the sky.

2 SAAIE THE o3 W B uHele] o] S Aele
AAoIN AT ol AN (eI &S ske

W, &85, 5 dE5HE 7ol e ol& dlolg 2o B &+ 3
] (e}
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222 | vl 7j9 do] F FeoR sl |9 E ofFa slew, dd
SAle 4 SAR "l 4e] Fo] F FEeE she] ©eE o FaL Sl
az 4714 geje] Alge] Zhze] HiAle] glojd e FE Q000 QOO
QOO OO00O QOOO@ SR |, 2, 48] o] fA|ate] “}, 1, 1,
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o, w53 7&% Y HEH)E AHeel 2 ﬁ’i‘%g w}*J‘ ,\”’/} r&o
HEEE) o W 3 A A
Great Master Mukam's Poems - Fascicle One), o|A = o]#3t ddo] F=#A
A ek AR ool A€ e BE LAt el e
& AuAoR 44 Yk 1 olfie WA AE AL U, gER PSR
22 71 ol AT, IS ol $AL W 9L
59 59 28 WAL 398 o] Basle), 919 ds 2o 1, 2, 49°)
W B SG0S AT HR, E, K, L, BT 2 UojEs ¥
o) (RS EE “AL 7L 4, e R 3‘?4]‘11 o] “B )= At
BE PR ES 3 A 2T Atk siARE s
AA = WA AFATAT FEAY] A4S wF e Hohlle A
& do] otk dE el oM “o] e A BE As AU
AbRo] A Aol avollA HofF). dlojzl Hell 3 ade da A27h ot
A skl @bt W gl ol reta WY b EA ulA vt “dred
T ¥ 2AHEDHE H(iH)E LAXA ole AK AR =4s F7] S8l
dEdos 9E golgplutie EE ol Wi Adsd A AC
= ¥ 4 S o] W dE ok 3, B eedd
e APE WET A9 A dBE E2

40
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£ :\2 =2 0r 2
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P

point it out and show it to you. After our farewell, do you want to know the
true news? There is just a bright moon in the sky.”2}al & 4= 9lom 7} g5
“things, you, news, sky”® E< 2tk FHdA= ©A AA, AR Puk=
“sP AAAZA, ole R AA, =A, A B A dAAR AR
T o)zt stk olelgk Aol “e“g%‘}—t— olfr& et gF a8
=3 AFAHATE HE 2] bele
A4 e Ao il gee %

Hlo} 2o gaoz A7l pAH gk

(ST1) drfliRAER]
HEIR—HHE
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%‘%ﬂlﬂé@ﬁk@
g Red (TEEA TS A H (PRI S T, 1939)

(5T2) 3] a1l o] el B ol
A9l A7t Flol A U,
HrhEE 1 %S 43 9 RAAS,
FHEAT o FAe) A 57 AR

(TT) Before the ancient buddhas were born,
It was coalesced into the form of a circle.
Sakymuni had yet to understand it,
So how could Kasyapa have transmitted it? (Jorgensen, 2015: 78)

ST19] AT A AN TFE)S Alolth o] Al «det
o #& mEpe RV AR 2E 348 AT Ae & 5 e, difhdk
HIJ(.T’—E”]/@’ﬂ)/ EERAHEI(SAL ) AR 7Hm 2y SiEESRE
HOMI7IsAy o2 F AP <4, 4, 3, Ao ' o] FolA Ut o] «d
L o7 Zhpg o] 212 1], ST2¢] e oAyt TTS o Auk
W AT g2 1, 2, 499 A AR e Ae gl 3 3
o} SR 9 9S AAF| Sojri, “Before the ancient buddha were bom,

it was coalesced into the form of a circle. Sakymuni had yet to understand it,

ok Efﬂﬂfﬁ

j&

so how could Kasyapa have transmitted it?” ©]2}a 31 =H], “born, it, it” v}
A9 ol 59] &9 X7 22 AeelA Bve A Fall, EEol doME
9] A& sl =9 v 7P A Al BleitE AE 3

8274 F es BolFa vk ol el FHEH2013)S HE, 5 &

= T%te A STHEE)AAY vHEolgtn dgsigi=d], H«] ALl
OVL— Az7E Alell thek &3k Al fal AldeHA e d Ao ofd
7k A7V o|AH HYrPF RS she B ojA, o]AA B o
& MgE7bs s 55 wamgd Hed, oW iYErbsde rieehe |
A7te] B=et el we} 1 ARt delaiA 2k § ItH =%, 2015:
90). o= AL o3¢ Feivks A7 P A dAHE Al
717F "HA=Hl, S2ke] FejiEnto] ohe}, gl SloME e YXE 1

o r\r
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(TT) Gojlkhn: The house of knocking silence

In the silent light, there is no suffering,

Why is it vain to knock at your mind?

If thunder does not make a sound in the clear sky,

How is it possible to wake up the dragon sleeping in a deep pond?

“HEELR)”, BHOLH)T 2E olF5e BadA AR zole Bols
&l &

ol 1 2eivtoRE Fo] Euet #E Wéelgde A & F M aAFE
olFA FElg W& Ave AEgelss o9 492 5 e AWk

=, °]& TT 92=E&9] H9d| SlojA &
. ST1 A9 A - “FrdotH # 2 a2
an )”o ]:Ho:] ]———E—]] 0101}\1 2010L:] Hl—og

o w7t AR r’é% 5&-"3 EaARd ol “AE S “great peace” = AT
gt Zle & F Urk o)F A 2 AEAA B2 ", “In the light of great

peace” 2 F9Y = U=, BAks “AEAAM “A(R) - Lo Ee e
oA do] Haal “silent peace”e} SEUTE 1A F9E d& W, “In the
light of silent peace”2} SII=Hl, Tha HE3E oA =7x wio] a3
o} AR, “ﬁm”ﬁr e 75, ©o] shusiuE g9sl EAPH, “silent and
extinguished” 2-2 “silent and peaceful”’o|2} ¥ & 4= UA|TE 9] Al
2ol “Adgt P olgh= shke] on|TelR {IlS wf shuke] WAl F e
GeAE A gA Aok & 7S, 7HE A (readability) 291 S-S A &S &
ok e AT Bk A onE AU T oninks A 3
W) S FA8ke WS gl Bk, “of’ghe AXAE AR “In the
silent light*o]gls 742 949 ATh wrkE1981)= o] g EAlol SlofA
AR TS MR F 7] A S woka givh ukE ofn|e]Fe]
% (semantic translation)Z} 22F-9152] ¥ %}(communicative translation)©]t}. <]
n9Fe] ML F2 AHE 2B Vet nEHd FHES SREAEd Ao
g ddshs Zor FAAS AWtk B A9 WL dddold
SAE0] AHEAE ik WekE g ol ¢ U=F o=l 2He %

7] wio] Y] FA37] Huls TT(Target text)2tol|lA 2u]E 44 ©]&)
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& les 21E BEsAu "—Dlxé o9E Al (IS, 2012
O;

2 o] gl 223k 1 Wee =
I JARE QJef 2 AL oM e LB T FAE Fol Mde
Al=sl & Fart itk oA F Y &(FHT B)E shHE FAAY A9
st ol SolA EwollEo] gk olalizt H g, ole B ShlA F
o] Az mt o3 E F8ske At dep e FEolth 2SS A
589 THe HAshk=t oA o3 Ade] geddts HoFa ok B
T AR “AF(FE)E HAT W, “wisdom o] & E FE ARE-SITH
ol “wise”Bhe TojollA] dE o Z A2 (knowledge)e] A Q1 =W &
2 7Rt sARE Bl SloiAe olddk AJEle A|Ao] opd ] 3
o =FE ACRE wof st=t], o]& & T olsfiahr] fleiA 220l |

g 739 o AvEEs stk

As soon as sentient beings are born, their heads are round and their feet
are square, [but] the sun of insight is covered by clouds of ignorance,

and in the womb their eyes are as if blind and therefore cannot
distinguish black and white. If the Buddha and patriarchs do not sweep
away the clouds of ignorance with the wind of expedient means and do
not remove with the golden lancet the motes [contaminating] your eyes,
then there will never be a pledge to lead you from the rounds of birth
and death. How said! Even though your body is smashed and bones
broken, the grace of the Buddha and patriarchs cannot be repaid even in
the slightest. (2015:81)

F40] HoluAnlay, vl §21, we vEgen, (1eh Al
Qe Al FEOE AL, ol re ok o} Lob &
UG 5 gelrh BeF ¥Ash 2Abgo] Wale] Higow ¥Ad 7
o] 93, w2 ol st HBE Fom BE 22 A
e, ANl §3l2RE Adgels ade A g Aol
£ 99k W3 Bel A4 Wl A $A9 2459

=
At ZIE 22 4 gl Aotk

=
=

1

tlo o |10

(]
mzﬁ At

=]
-

rlo

o] 22 x=AllEe] (ke emlel (1)l el =g sl
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o] 2= Wog Aojrt. 19 &2 AuEH “Ag o B S “the sun of
1ns1ght”°i Fdatse, 714 e AdE “insight(EE)2 FGsIAth
BudlAe A&7t $3E 58, vhee SduiEe A S S8 Adxd A
7|& Aoleta Awsta 1o, “insight”, &, “F& ol 937} 1% Ew
A g A g Aolgtn @ 4 Atk olAH, dAE EuEdE WY
st SlojAl, ARAARL efnlE o= AR HiEo] o3& oldste FEol W
&S A 2 ¢ F

)

oo
ol
N2

2 % W BE 2ol S HEE BAHQ Azew ¥
Qolet. 54 A9 Aol UeHE oldF N 27
et S e dolds B4 Ueld] FgAew 2o
Aoz £ePIE o] i, BEE S A AL B @ S
2L b o] B o Esle] vk goleh #4] A% gleld
© o Wael 4% BAGEHE Hel o1, £ A Aeke
5 2
2

)

rg r—hj
O 0.
oy

Ate] g spotefot she A9t Hek Theel oI Fel oldl M)
v 83 S Yol EE s

(ST1) #4035

Motk LA BEUARILZ G SRR AKZECS i
Zth, A& E RS R AR M aEt. R
TR BRISH 2 T S8, DI IRREE 2 B
HRAHEETE & PRI RENFEREE YA Rt T#
W2 RRAAE DB A EIRiFHzEt.  (HPC
10.21a6-14)

(ST2) FABe] =of

sk ele ), AS Folkehe slgolo]. Aj7E At de

AT 7tz agd oA, w7t 29 ¥o] £ 5T 2=
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A A A5 Fobehe dl=olth. e Y1 238 F

T HelE
7, glgRtolu vzt Aojell A S AR A& Folehe sl
Ith

olth. w53} SAe] BAlo] WA AaE 91, A971d St
s e e AR gelote dgelr dobhbie 4% 2
2 TSRl st Ao $ust Agel FHE dun, FoiE

1 A2 FAE 240 357 $AS Auwal oo, 9

o

2 999 BYS Wohin, okt e H718 Holn, u]
B2E 2] A% AAsel A Aol Az ol g o
2] s A% AZ Folehe s1%o] ool gl Zolth (Y
7y, 1995: 605)

(TT) A Song of the Muji house

Silly! It is (your) fault that (you) like discrimination! That birds are

agitated in a net covering a mountain, and fish are busy in the fine

net in the water is caused by the fault that they like discrimination.

That a person is dead between a barn and a stable tying horse
heads and piercing a cow’s nose is caused by the fault that he likes

discrimination. That a person loses his goat by enjoying playing
chess and reading a book and is brave enough to fight and loses his
bead is caused by the fault that he likes discrimination. Moreover,

that foes attacking castles and breaking wooden cages harshly invade
cities and hamlets, and that thieves groping pockets and rummaging
in boxes invade and steal (money) from powerful and wealthy
families and that villains exploit people like catching fish and let
people prey on each other by darkening the light of the moon and
the sun above and by disturbing the calmness of mountains and
rivers below are all caused by the fault that they like discrimination.

Buige AAste doiA eR77E 7MY Bol EEE e HE o
Fddolnt, Ak o g 9=l Ee] WMo Yoy oz i
T MY Holug F o] WHsh o7t B, of3s A% e

$2 3 2 Ak B2 dojgks 4 St ojudh on|z 2% EA)
of wet &ojo] eyt GepA e, 53] 9 AR 2 @Al WE A =



FeflenE ), SYRoLEAL) —PT LS B o 9 8

ok <Al tigk aidel] SlojA =AAES FE “A4(knowledge)” o
2 gt 28, 2 JdE AR E e we Ao R g ske
Aol v& F Ay Slge W glojAw “x[Aro] opd Al
(discrimination)’ 0.2 H= o] © HAsi) 1 o]§ “X|(ulyek= o}3)7}
I A QA «Fm R, < wE, <gbsta ok, <Rt i
I 22 A 5] A E3E 7] W], A" AR Al
= 20l o35 Adste] MYeks do] Fasith 1A gow, AdAoe
2 ZARE 990l U il glom, e eFxrt BAstA Hrth sfel~
(Harris, 1998: 119)& lojgh —éﬂdoﬂﬁ olgf3t X7 LHE F IHE U
o] Adwstal Stk shvhs BARS] 9 Ftelementational fallacy)1t] ¥<-& A
A «qzp7E Mgk of3] 7 ExEA ol & AEEa dvPehe 2R A
Aol #k Folw, g2 st FPAde QF(determinacy fallacy)Z “Thoi <}
ofn] Atelol] el gae wAE Ak = AAlolth AEHA7] HX =
Qe 2+t 2 5 e o2l F IR LR/ES of A2 £HEH v
2 7p83k o5 g3ty EwolFld s SRt Azl gE & e

olF dolE MRS W= nRRIVIAIR i o3l gt =Ate] whgo] A4
o2 A7t & F Utk A o3 dg e gloA 919 F U] e
Aol T FAAAE Tl dole] oun|E efsfol sh=tl, o]FAl BAF
AlZte 2 WS HIsfor A3 OR/RE Zaolvrt 29 4 Utk ol o

zeAee] JARY GRS B9 F O A REs A

For

mlr _114 E

Ko )

\1

O

However, there has to be something that inspires faith or confidence
besides the discontent (Skt. duhkha) with the sufferings of the world of
birth and death. This inspiration is the teaching of Buddhism, which is a
form of compassion referred to in the Awakening of Faith as “perfuming”
(3%), which leads to faith. (2015: 31)

=)

T} ejlel Aateke (8)e] AAlel DB} wixs He) AT
$94S BUoslE Pk Qlolok @ old@ dge el 7
27oln, Qe AR olofAt “Fyow AFE Ao
glolck

ol
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A71M ke “E(HR) Ad(Eme FREEH)”, 5 vkl ¥
w7 7kt AE vha(true mind)2 AR ek ARl AlAE s RQIH, 2%
I =7E o] Bolle o] Abele e EAstel glolxA] et A of

23k A7k Slas & 5 e Aol Ale] ggo|n, Aule] e S X
o7} 9488 2}7tet 4= gl Aot} o]et WL A veldt zEAEe Ao}
2] el 2 YEhs S “perfuming”olgtal FAIITE BE “EH(HE
HAyolghs 8o E3F Hyfehe wole}h o] 2olA| HW “F¥-habit” &2
“YE)karma” o= WHAE YA, flolA AFH oAl zlofol A3 &
7] wjRo] T ik o} AMgEE o] o HiH st o)k FAMEQ
oz Ruls AA Ao vty oj)e 2 Aud AR, a4 2% 8
ofd, gl wete 2 olafstn W@ olzkn & 4 ik
53] £33 #HaMe Bgs AAHeR vgtEy O &
2]

75|
SHEAI7E $83 Fgo]

F

|
s

o

[k
==

Al
2Fell

-

Al
WEY,

olfl gl & HAsH uix|soF

o o K
o ot o
2ot

o
=43
R

ol

(5) 724 29

7249 ZHe] Yol BRI FZ, o7t 2] e QHTEE A
T YSRGS shed Yol E 2zke] A% Qlolel v A1
A9l olalzh Bestch 74 Anlgle A Bl ofso] Qoish HZel
the A9, T A Bol oleld FRES ATNES A

(ST1) o /e Je L 8

SEIRPER
SHLFE) IS

HREDISHD
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1) A50EFE) - 39S A, 2 o2 o7IME AER dHet
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M=2E%E
B LA |
— A EH (HPC 10.7¢23-8a3)

(ST) A4 AZANY Sl werh

ool thEel FefsA da,

g ol 2% ngE FAb (CELF, 1995 518)
(TT) Follow the poem by the lay man Jijok at Gylngs[ng

Rather you should do your best for goodness,
What do you seek a name after death for?
Medicine was made to cure diseases,

A bell is waiting to be beaten for ringing.

You are able to get a little thing from money,
Pleasure and anger occur from silliness.
Do not stick to the difference of statuses,

Let’s focus all on our mind.

2) A TAEREE). O St AZ(HL)0] dsolEellAl ol EeE Al

NI Agel vl A FATIL sk dgolEe] BF A Wed, ofldd ol A F
A Al A FATL kA B 7T silt) o] & ZARANEI =)L oh
ofgidE 52d wf gol qlgHrh / 1AW, 7Y, #1437, http:/db.itke.or.kr/
index.jsp?bizName=MK&url=/itkcdb/text/node Viewlframe.jsp?bizName=MK&seojild=
ke_mk a031&gunchald=av014&muncheld=01&finld=009&Nodeld=&setid=1619943&P
0s=0&Total Count=64&searchUrl=ok (2016. 11. 30).
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H|jo]9} thily](Vinay & Darbelnet)= W G2g S Ast=d dojA] &
S(direct translation)¥} 2]%(oblique translation)®]Zh= F 7F4] W19 gk o
& Weta Slth olde 7 7B A F i B 2Fsta =, A
Aol Fsh= AH-E{borrowing), EAKcalque), 2 A(literal translation)2} <] o]
dget= | SHtransposition), ¥ Z(modulation), 57HKequivalence), 7}
(adaptation) ©. & T4 ¥ o] 3thMunday, ., 2000: 84-93). ] LF 74 A}
+H dEH o R X, & 724 A9 A2 AAs] AHEES sl 4
o] AA(ZE AFhe “of3l9] on| & uHA] Fa1, o] o039 FALE =&
olo] T FAE MYshs A(FSA, 20075 EaopH, Z42te] 1oj7} 714
I3 FAA EAES A HolErh oA AAIgE dloA, STidl A 4
A R TS EFE) Y TES A e B, <A E(E
Yok HEREFE) R e 4 Atk ST29l @ WYEoA e “FE A7)

71t Wi fuhre Aqsiied], STIYl dHedde] EAoede =
g2 Ag g & 4 stk sARE TTY o9l Fojolx e dHeel A
o} v oS Kol 999 “A bell is waiting to be beaten for
ringing” ¥ Hlw S o] THEo] EAolwe G0l EAole] Ao Fdsith
shA|RE e o Fe] Apolol| Slojxe de W AHaiAd, “F X7
£ 7, a8 ()W 2thre] WEE oeduHE wA Aok ol&
Fol2 g9dS "= “A bell is waiting to be beaten and (a bell) is ringing
after being beaten.”o]2t= = WA & F Utk o|FA 24 A 4
2ol 3L, 7HEA R "ol d/do] Yeh] wiiel “and” Sl Yo
TATEE “for ringing - AL + HAP FHE B2 X2, HAAA ¥
S FATh olg AHE Al e 2E2alEe] MM E YEha S,
.‘.717]

of FAFRUNE vete] olal2 §7] 9 TEA WS @ Fio] nl

ol e okt fEorfr

o

do o

oot i

(ST) —&IH4E EERM JRE5FRRT. (HPC 7.621al5)

(TT) If for a thought-moment feelings are produced, then you will fall
into a different destination [of rebirth], you are also called a
corpse-keeping demon. (2015: 109)
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“—afmt BERB(EEEA SElF) - @ &3t &%) dojud 1 F
Al B F(FI)o® "olAY», “URANFEE R (FHTAIARD - B3 o] 5o
A7 HAlelgtal Eetelep ke elth. 22250 do9g A
S A HEH, “If for a thought-moment feelings are produced, then
you will fall into a different destination [of rebirth]”g}aL 313 =H], dd= “for
a thought-moment”2h= A1ZH4 7@ o g Hodt) ek 7322 wjxd] M=
B35 “for a thought-moment”& 742 FHZ| wjx|at= Zo] AwbAolz|rh
ARoNA “—& - g EXPolt FHo] WA S| wid], 2L o]
Tl loix A dAe i s ¢ AoR BRItk 9w RHE, oA
AF3gk AlellollA] EA7F “~and (a bell) is ringing after being beaten™= “for
ringing” 0. & HHro] FRAJ YN EFTEE AANAEH, 225
W3} Fape] Wejo] of2fgh Hoj|Af oFzte] Ato] & Helva & 4 Itk ©]
= G| AoA F2A ALdge WsE B8 oW # S dgtugel wet
Z17] e H9e] et e dee Bl Al @ ok

-

(6) B4 gelsE

APE FUE(Geérard Genette)2]  "#l|o]-f(Seuils, 1987):914E ZeXE
(paratexte) S A8 ~EQ] AnE ¥ Ao FA|e a8, A= FA, 27}
o W}t fHQABES] NP5 8AES B o|Folxtn welu Utk 3
ARk o714 ZE2Ed B oS v & | ZojE et Sivt. ZY2E
T 29 s nHste], FHEAE péritexte) ot WFEE ~E(épitexte) 7t
AR Mdez B 4 e, FHEAEE BES T2 AU BES =4
R AYES W, Y AEs FAMAIE §F AGAT-E ARERIE,

= [e)
A, TV, g e, SRR AM 247, BA5)E T AL 2
]

lo
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Fof BAEL 3 A%e e oINS UBeke o] Bag, B
™
o

ds &3 2Y92ES A

(ST1) SERTREHIN FHE SEEE AN ke l-HY Te
A\ B TR A T B ER R 70E0. (HPC 10.24b9-12)

(ST2) A B HE, A o4, g Hdolvh WFIH AEo R,
S AMARE A AR AZY AR Holgon, Sokd
AARE EAlolth (YR, 1995: 625)

(TT) The master's taboo name was Choinul, his first name was Isik, and
his style was Muk'am. He was a son of Milyang Park's family clan.
He was born, at Ja-si2) on 18 April of the Jongyu year, the 44th
(of the reign) of the great king Sukjong, in Jangsa-chon (village) of
Hiingyang-hyon (town).

2) ‘Ja’ means ‘mouse’ which is one of the twelve animals: Jat -
Mouse(between 11pm and lam), Chukfl: - Cow(between lam and
3am), In-Tiger(between 3am and S5am), MyoJJl - Rabbit(between
5am and 7am), Jinf& - Dragon(between 7am and 9am), Sall -
Snake(between 9am and 1lam), Oh’F - Horse(between 1lam and
Ipm), Mi# - Sheep(between Ipm and 3pm), ShinH -
Monkey(between 3pm and 5pm), YuP4 - Chicken(between 5pm and
7pm), SulEX - Dog(between 7pm and 9pm), Hae% - Pig(between
9pm and 11pm).

2) Between 11pm and lam.

ST19] AR AL HPUESZNIAIAY  THEP ] A H FRE
(BHAHALAN ) TREMEZ IS EFARNE) - SF0Y AHIAR
Afd A ABY ANl delgton], TR PAE BAlelthreka o]
AA(FREHE 3 B9 AR TS AT SFRANE 4T3
43 EHAT, ATAANE the A2 5 Y& PRl $H AP

of thet gold] F7AE “Jasivelal siledl, 2leo] e Eues
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ol At ARG S sidlen, 9= g TAscME ok vsdt
ArlEe] SlolA fleh o] 2= e Fel7) fle AR Hlth Bgh “xjA)
otk Zdel] SN =, =& 127 2ks Al g S B BE AR
ARed, ABAH Al A, FAR 2|EG 5 ARM AR [0 A
(1 DARLAD, S(IE, 1A1-3A]), (6, 3A1~54]), BN, 5A~74), (R, 7
AROAT, AHE, 9AMIAL, 2(F, TAAL, FICKR, TAIS3AD), Al(H, 3A1~5
A, S, SA~TAD, E0X, TA-92)), Bl(Z, 9A~11ADE L 5F 127te] B&
2 ARES vl psielth web S YEha )l e 2dd
Aohe Hl SOA, 7t B35S Bl AHS o] AYAE RS
Aoz AztEn. ke 2l Aldlel /lojM 5 i

A E
A 1 EE 5<4$sﬂ wHated, A WA ZEAES] “a) & 9l B

oL 2
>
>

Q. m, A %ﬂ e BT A9ss= Ho}mjﬂr, T WA AHAEAY

“Between llpm and lam.”C.2 71s] AWl F 7FK] H»]o

o] Btk A A ef o] 71 AW ] %)

s ZEAEE glio|y }*Eﬂ z21E9 HoFgEd Y9 EES
[e]

A former virtuoso said, “The mind is the mould and pattern of the
myriads of forms; karma is the shadow or echo of the one-mind.” He
also said, “All of the myriad dharmas are illusory productions from the
mind, and since the mind already lacks form, how can the dharmas have
forms?” 278 (2015: 111)

(NOTES to PAGEs 110-111)

278. Samga Kwigam (HPC 7.621b4-6) and Chinese versions of the
Sth’ga kwigam lack “a former virtuoso said.” “Forms” is olgul, in
Chinese #H or J¥. Last part from Zongjing lu, T48.511c16-17, “What is
to regard all dharmas to be illusory productions from the mind? Since the
mind already lacks...” (2015: 219)

z2AEe 2o 2ol Aol e ofF] ol <2787 2L SR

2ol 4749 B2 S QL. WAL bt 33T Hol 90w 4



A Zobs £ Sla, EE9] Wl viXak] g1 Fd A & ot 29 5
Bol B7IA ¥ Aol gint AR Feod] weha & AYrEE
2, 7 BYA2EE “=E(Notes) @& s &8sl 2 Zo2 Hol=t|
ol Aol Mo wet A E e Fiolth
e 7 WARE, TEE olehe AFe] Eaade]r] Wi Ea AV
A Wi AE Fasfor Eo] ojgjdths Aolth. EAe 84 =S E0]
o

7| 8l ol @ He RYXES Agsie] dtel F et gk vee 2

(ST1) B Z K HRBIE LM B REZ IR TEPIEZ Al
(HPC 10.19b17-18)

e

(ST2) T=o2 AUzt Bus tg-ote] vpgs] dxs59 TopriA|, oy
Az Ak, e 718 8 e TR AL (S,

1995: 596)

(TT) Respecting the [ancient] high priest, Taego, who went over to
China, we regarded him absolutely as our grand father or father.
And (also) we considered the reverend Buyong who raised two
stems(1) or the Chonho lineage and the Buhyu lineage) as our great
ancestor in the Middle Period.

1) the Chonho lineage and the Buhyu lineage.

2057 BaAPIALE 20 g Aol Yol A & g gae
AT, 23A gE Al 27 olalsh] olele Bolth $4 STIS] A

IS A ) Brgte hEwe] 3 Alxga &
A B E S, 1301~1382)°S 7hAe] elagla Ae He Eu
AL olasofet dlAdo] rhedt Ftolh Eah Al WAl LA “HikEs
FAR(FETA TGl A “Ef(HikE) s 2457 BA] Eae] Yrhabdl s o
FAR <A R FFAGR KR E A she AolH, “F-&(34%) &

& 5o oid AHAY FFAY AFHCIU" R8T,
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[Abstract]

A Study on English Translation of the Muk’am Collection

— Focusing on the elements of literary style —

Yu, Nagyeong
(Dongguk University)

The purpose of this study is to explore the possibility of collection
translation through analyzing the elements of literary style. The literature used
in this study, The Muk’am Collection, was written by Seon Master Muk’am
Choinul in the late Joseon Korea period. As the late Joseon Korea period when
this collection was published was the closest time from now, we can compare
the terms used at that time with the terms being used in the current Buddhist
world. Furthermore, it has high historical values because the late Joseon Korea
period was the most precarious time in the Buddhist history, so Seon Master
Muk’am made an effort to express the essence of Buddhism through his work.

I divided the literary style into two kinds of elements: poetic elements and
cognitive elements. For the poetic elements, the repetition of grammar
expression and the omission of duplicated morphemes, the same rhymes were
used to emphasize the feeling of cadence and enhance the poetic sense. On the
other hand, for the cognitive elements, the understanding of (Buddhist) terms,
word choice, structural transposition, and complementary paratexts were used to
let readers easily understand and accept the work. Those two kinds of elements
play basic roles within contexts.

With such factors, this research aims to examine whether more weight
should be placed on semantic translation, which is based on faithfulness, or
communicative translation, which is based on acceptability or readability, and

how to apply it in the process of analyzing the two elements. According to



PNk RO ) — P K5 B e o) 93

Newmark (1981), it is difficult to satisfy both of the faithfulness and the
acceptability or the readability. Fulfilling both of them would give the best
translation, but translators’ abilities are different, so I think that this is an
English translation task to be solved in the future.

Based on this study, I look forward to carrying out various researches on
the possibility of English translation of other Buddhist Collections by analyzing
basic elements of literary style and wish to use this opportunity for more

in-depth research.

» Key Words: Collection translation, Korean Buddhist Collection, Korean Seon Master,
Literary style, The Muk'am Collection
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